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Abstract

The purpose of this contrastive study is to show the function of two
morphemes in language usage. The first one is "ma" in Arabic; the other
is "what" in English. The study explains the similarities and differences
which appear through the using aspects in each language. The important
similarities which the study shows are found in interrogative, relative,
and exclamation. Meanwhile the differences are found in structure and
some functions which belong to each morpheme. The study also shows
some expecting difficulties in learning both languages as foreign ones.
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A: “I am going to write on adventure story*.
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B: “I did it for the Ministry of Education”.
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sl Alial ey oSN (e SIS A Y g Jseail) (G slie Aelia A agan s
:(What) ad ) sall (ads

What to do in case of fire.*)

op.cit. p.33. (V)

Betty Azar, op . cit p.264. (V)

George Davidson, Guid to Grammar and English usage, p. 116. (V)
Ibid, p. 68. (%)

Angela Downing, op. cit. p. 208. (°)
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JRa e g Jpadll (o Juad gl sie e i (Treasure Island) 45 25
"What I heard in the Apple Barrel" :Jal

el ALl (ga 5 dleall S e (What) sy sall Jass sy 38
These are better than what we saw in the shops yesterday. @
(What) at ) sall sy La
et Jlaall 138 8 (aaid ) g0 an

Whatever = What + Ever
Whatsoever = What + So ever
(el e 5 ) ALY
- Whatever problems you have, you can always com to me for help.

- Whatever you do I always love you.

e (S AtV 5a (Lage) iy sall O 2 cdapanall 03] i e Uiny 13)
S gl e A Aleal)

Melial Laila Ul Jadi Laga"

o Sl il g eI i) (L) 0 sS8 S pal) dapancall 4 ) g Jas 53 130 L
el a5 4lan

Prisoners have to eat whatever they are given.
el 238 Lo Caalisall JSG 0 gy
Aleall 03a (5 AY) dasarall Al (pa g

Any day whatsoever will be suitable.””)

r AU sl e sy gliay of oSy
Llin () s (8 Laga s (sl ) eBodlia () s e o 6

Robert Louis Stevenson, Treasure Island, p. 80. ())
George Davidson, op. cit. p. 117. (Y)
Angella Downing, op. cit. p. 177. (V)
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rfie e dlan 88 cilaad) b Gina el e S )
We all need a holiday.
Wi Ll (s a0 slatl I dalay 05 85 clle ) dalay A5 o Ll 2k,

b

A

:c,ua'.b alaadl 22 (What) ?-A-AJ}A\ Jay Laie

What we all need is a holiday.
(V1 Allaal) e 5 ) guaiae oS5 dala () 538
s il Jon Al (L) ) sall s Al o 5050 (o (g 130
Allaal) Gryes 4alisg L
13 AR (e g calSiall (ady Cpma dhaa e 2l
What hurts is my left leg.

sl e 4l Lo (L) e o_lais cWhat he says is not important

o bt s ) What the company needs most is a wise leadership.

These events are worse than what we faced last year.”

Al
Y AL e g Bl e e bl fLEY) juad Y

AaSa 3208 c‘)’:\S\:tS_).-IJ\AAU;.:LA

)

(L) geobaig

csalall alall sligal 5 L T susl Culanl o2a
Angella Downing, op. cit. p. 250. ()
Michael Swam, Practical English Usage, p. 138. (V)
Oxford dictionary, p. 977. (V)
George Davidson, op. cit. p. 117 (%)
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What an idiot!."

YA

i) s A (What) aosall o

Alal 08 O Ll sed lgendl e (8 el 4oalaiV) (B ol Conatl) sl
Ol Ll s €12 s aie idaidl) S s (3 (what) asfsel) G (an) ) (a) ST ad ) 5o
:Js¥) g sl Al (a5 claen die Canalall S Jls B (an) ) (@) psell dsy

What a beautiful day!

What lovely flowers!

What tall man!

(Sl g sl Alial Cpa g

13 el 5 48l e JIall (How) ast) sall dae o (What) st sall o Sy
e 88 (Tagara Do) 4le aatiall IS

How strange a feeling it was seeing my old school again!

Alaal) sl (How) asd ) sall cods S
What a strange a feeling it was, seeing my old school again!

GV Sl Bl sy peliiall 48 5,8 Bl (B 2 Ua (What a) adsells

e Jsh say plSall Gy

Jsaally dlaall 8 sela) JSY) jeaiall o ady 4y 5laiV) 8 canadll o Sy

- Dty <ln 5y
Structure S <l High lighted element | Exclamative Structure
E;L'a! )35\2“ ).»alﬂ\ ‘ﬁ;xﬂ\ g_:S)AX\
A ot of people live | subject 43l xiwall / Jeldll [ What a lot of people
here. live here!
She is a fine singer. Complement of the | What a fine singer she
subject. diuall 4a is.
She has a lovely | Predicator complement | What a lovely voice
voice. Jseaall & | she has

Raymond Murphy, op. cit. p. 140.

(")

Geoffrey Leech, op. cit. p. 233 (V)
Angela Downing, op. cit. p. 200. (Y)
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Interrogative
Leidle) all i A glaall calla 8 laguy Y
Lo ol 1l 5l Le ol W 5 se )l b lagasy T
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Ay o Sl 5l i legia S, 0585 ) ALl
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ledhity 3 sl e Glaly cdan il Jlae 3 Gulia Tylhi Legia JS (K& Y
3 a5 ) Jganl 5 ¢l

sl Al Aeiny
Jzél + J28 + WL = What a L = What L = What
-

lgs = Whatever | 13 = What + main verb
3= What + if

e sI & = What + with
Layl 13 = What else
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